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watered the seeds and helped the book become a reality.
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Special acknowledgements go to my wonderful students who
provided ideas and support, and to Ayumi Yamada who
provided an invaluable service just when I needed it.

About the Author

Christina Pierce has been teaching English to Japanese since
moving to Japan after college. She continued teaching in the
Japanese community after moving back to America. She now
lives in Michigan with her husband and two sons. Her
company, Japanese Family Services, USA, was founded to
expand her support of Japanese families living in America.
The Hajimete no America book series was designed to

correlate with the services of JFS USA.
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Introduction to Hajimete no America

This book series can tell you everything you need to know about
living in America, all at once! You don't need to wait two or five
years to find out your mistake or wonder how to say something.
This content is based on all the questions and mistakes that my
students have had again and again over 15 years. | know that it
will help you understand English better, make fewer mistakes in
your daily English conversation, and have more confidence in daily

American life.

Many Japanese people study English with books in Japanese. This
is a chance to study English using English. If you don't understand,

you can use the Japanese translations provided.

For Part 1 there are simple <Clue>
phrases, sentence patterns,
example sentences and hints. For
Part 2 there are sample letters
with options for letter content,
and completed example letters.
The entire book is guided by my
dog, Clue, and cat, Oreo.

The instruction of this book s
meant to give you the best options

for the situations discussed. There
may be other vocabulary, grammar

or sentences you know that can be
combined with the options offered here. If you have any questions
or comments about the content of the book, you wmay visit
www.jfsusa.com to e-mail me or find more information.

Christina
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Thank you for--
I'm sorry that--
It's annoying--

What happened---
It hurts:--

My condolences to---

FBUHERRVNLET *

AZETINR / HETINR*

HRKEW
E5UED
FBNTT *

Hlgod *

It's great that--
That looks good---
It's the perfect---

Is it/Are you ok:

I haven't decided: -
It's my first---

I have plans---

I'll be waiting-+-
You surprised me:---

Please tell me:--

I feel sorry for--
I made a mistake:--

Don’t worry:--

Go back to---
Either one is--

It's been a while---
Good luck on---

I can't go--
It's fun to--

Ehofera*
HBEVNTIR
5&3E010
ALXTID *
FSRHTRLD *
HHT~LFET *
FENBOFET *
FOTLFT *
BATUIEEN *
PMOVES
KUCLBLTZEW
BAC)ES *
EE5TELNTY *
ALSDTIR *
HAlE>TR *
hHES *
FEHUWEFELATH *

* Refers to phrases that are used in the letters in Part 2.
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Part 1: Handy Daily Life Phrases

When you live in a foreign country, there are some phrases that
you can say easily in your own language, but are so difficult to say
easily in the foreign language! In Japan, | wanted to say “Thank
you,” at a restaurant, and | didn’t know that we should say
“Gochisousama deshita’ instead of “Arigatou.”

Even if you try to do your best, other people don't usually tell you
about your mistake, because it's not so polite. The best way to
learn English is to hear what other people say, or ask your teacher.
However, sometimes you think it's good English so you don't know
to ask about it! For seven years, | thought that "hisashiburi" was
"sashiburi" because | couldn't catch the "hi" at the beginning, and
nobody told me.

Also, direct translation or what you find in the dictionary can be
different from what native speakers say. | wanted to say “Thank
you for letting us stay at your house,” to my Japanese mother-in-
law, and | couldn’t believe my husband that | should say, “Osewani
narimashita.”  Why? | just want to say thank you, | thought.

However, that is what everyone must say.

Using this book can tell you how to say a common Japanese phrase
in English so that you will not be confused like | was!

Enjoy!

Christina

N—h 1 BRES BHR7L—X

HEIFEATVSE, BEETREHEHZEVEUVOSENMMEETERENEECE
SEXBVEOTY | FARBARICWSER, AR TRREIOSIFEFEZRIDIC, [HOHE
S1TIEBL, [TEEISF IS S0EHDERATUR,

SRS (CESR D TEELIZEL TH. BED A ZHRDORIEVEIEIET 205K 4L
FEERB HRICGETIELTNE B A E>SE X, HRTIIRIERVREERZEEBH>TVT,

RIEVWCRDVWTVRVCES., IZFICHDNTT . REBEFZDO—ED A DOAN
E0TVWAIEELLEVED, FECERBUDIZIETT, 7 F00/. FAlFIvaEuLa
DIDTERTZUAD IERIRVL TVEUIR, 22T, (ZUSHDID |OF N EEEN AN
NETT, ZOR. EFRBL TN ANEH#HEVFEATURZ,

Fle, ERVPEFE(CH OTVSERIABFIRMDANEEL TVBBDEBESENHDFT .
INFBARANOEBSSECHRFSETUNTHONED, IEEVNMOTIN K&
[SHFECRDFEUI. IEEXFENNEVNSDTT, FAMECSNEFRATUIZ. FAIZREHOD
SEFEZBRALVWEFRBOC, EBOIBDOTIN, BARTRHABESISSONHIDAET
BROTIN.

ORI, BIVOEAARTEEEDFIOIL — AR HEBTESVSIONMEH I TNEITD
T I BARTEEESLSC. HRIEDKREEFETEFEOTUEITLIIBRVTLLS |

Enjoy!

Christina



Doshitano

This seems to be an easy phrase in English, but it is often confused
by Japanese speakers. | often hear, “How do?’ or “How
happened?”’ or “What'’s happen?”’ The best phrases are,

What happened? / What's the matter?

Easy Pattern \/—

< What happened (to you)? (something)
< What's the matter (with you)? (feeling)

Conversation

Your leg hurts and you are limping:

Friend : What happened?
You : I was playing soccer with my son and hurt my leg.

Friend : Oh, I'm sorry to hear that! (See Phrase 2)

Talking with friend - she is crying (feeling):

You : Oh, what's the matter?
Friend :Ididn't pass my driver's license test.

You : That's okay. It's just practice for the second time.

Hint: Don't say, “What's happen?” unless you ask
“What's happening?”’ about a situation going on now.

ESLED

CNIFREREEBERIRCEIEFIN. BRANELTVWIDZEKE. LLZADBH
2TCLBLSTY, "How do?" "What's happen?" "How happened?" RA

T, S2/DULTVEEAND
1LEWLL(E, "What happened?” ¥z “What’s the matter?” T9.,

I ATEAMEX

< What happened (to you)? CUAE=r )]

<% What's the matter (with you)? (RRIBEPSFFS)
=5

HRIEEENR(TUDTZSINTVET

kE ELED?
Rl BFESYH-ULTWT, BZRHEPILD,
BE O Z~ ThRDPDOWESIC, XEEDRER. OL-X2 288)

BRELDZFE—RLZIIAINTVET :

R ESLED?
RE EERFFBRCES5 oD,
BRI KEREL ROILCET TRE I NEV VK,

S fAIMEETVRRTPIC“What's happening?” (fAINZETV20 ?)
E2RB3DEVVTIH, “What's happen?” EENRBVESICLELLS.



Q-é\(\e//b\)@'b Phrase 10 (1) Q.(})\(\Q//DT\@'Q

Daijoubu desuka *

It’s possible you think "Oh, that is an easy question," but actually
many Japanese people confuse asking about someone and asking to

confirm something. | will explain about the two main questions:

Are you okay? & Is that okay?

“

< [Are you / Is he] okay? (feeling, body) A LS
< Is [it / that] okay (with [you / him])? (confirmation)

Easy Pattern

Examples
About feeling, body condition, etc.:

2 Oh, what happened? You look tired. Are you okay?
2 Wow, she hurt her foot! Is she okay?
4 Oh, your sons didn't go to school? Are they okay?

About confirmation, schedule, requests, etc.:

o4 I'd like to change my lesson time. Is that okay?
2 Is it okay for me to come so early?

o Is it okay with you if my son brings cake for his birthday?

Hint: You can say "it" at the beginning of the request, and
"that" at the end if you are wondering which is better to use.
Just imagine “Sore ha...”" when you use “that.”’

2N IS TL—X 10(1) Qé\(\Q//b\){"zb

KRELXTIH *

[CNRSRIHEICERZD | [EBIENBULNEREAN, SEMNCT AR ? 1EEKS
at. FEPLKFEOHEIRULVKFOIRIR ? 1N SWEETRERDIRRICRDE
9, "Are you okay?” £"Is that okay?” M:EWNCDVTERBALEL LD,

hATAEX

<% [Are you / Is he] okay? (ARAPSIFEICILT)

< Is [it / that] okay (with [you / him])? (HBFOEPERECKLT)
with O&(CEMFHEF [you/him]ZHFELELLD,

11154

RO FIREREZH GBS ¢

o ESUED ? BRAZMENTRH W RLK ?

o H5 BRI BEINUEPOfc, ALKRNUS ?

o BFSAE FRNTHMOD ? AFEVD ?

BFOWEEMIRE :

o LY OBRIAZEZITUEREEREVOTIN, KEKTIH ?
o BCETEATERIFKNUS?
o AR —FRIEFO>TRTHLWTULIN ?

Vb BU. it & that [CIKATES - - - BAIICHE TRIEREER "it” . BIES
TROXE TOIEREICF “that” ZRWVET, [ZN(E. OO, JEVWIEFIC
“that” Z{FE3EEZTIIESTLLD.



-é\(\Q//D\)%)'a Letter 3 (1) Q.C})\(\Q//D\)\Q’b

Request a Lesson or Information

Requesting something can be difficult in a foreign language because
the dictionary often doesn’t tell you the socially accepted way to
ask. If you say “I want...” or “You give me...” in English, it might
sound childish or rude. Like Japanese, shorter is wmore casual,

longer is more polite.

Sample Letter

Dear Name,
Hello, my name is . How are you?

I 1. [heard from / read] who/where 2. Information.
I would like to 3. Request if possible.

Thank you for your time and I look forward to hearing from you
soon.

Regards,
Your name

Sentence Options

You
1. Who/Where teach

< heard from [my friend, Kyoko / a friend] | Yoga?

&

read [online / in a flyer]

Information (about N / that S V)

about your [class / lesson / school]

that you teach [yoga / golf / painting]

S 4+ N

that your [company / church] offers [Zumba / English]

R Lp—30) wﬁ

YA DOERZKIRT S

AR 2RI, SMEETERHLVEOTY, HETEIHHE—HRTELZEL
EILAOMSRVCEEHDET “I want---" & “You give me:-" EESTEFTE
Th, P2 FHOFEEIRIED. KILICHIZBLEHDET . BRI —IUEBEARELRU
T, J8RB12. h217)L T RABBIFET EICRDET,

YN -

Dear HHFE 0%,
CAITB(E. FhDZRT(E TY, BTTCIN,

i 1. #NS5/ECT 2. ~pce (BEW) &2 AMOFLE.
BLLALEINE, 3. RS LTEL3LLTUEID,

BFHEBENILEITN LBKBFEVNLEFT .

e
SRR 7
17hv4

1. M5 /ECT
< [REORF / HdIRE] MsENT
& [AYIA ] INOTLYR] ZERAT
2. ~MOct% (58R) (about &5 / that 58 EhE)
S BRIED [I5R [ LYR> | FR] Otk &/
< HRIEMN[IH 7 TID / faE] 2RI TWSIE
& HRIED [&ft / BR] T [X2N ) REB] LyAZRAVTLSCE



-é\(\Q//D\)\Q'b Letter 3 (2) -@}(\Q//\D){Qé -(}}(\Q//D\)\@'b L&— 32

3. Request 3. KERE
< have a model lesson with you v ARBRLYZSERZITTHIZW
<> try your class <> BREOISACEMLTHEZW
% receive more information by e-mail < LDEFLWEERE E X—)L TR TIRERL
Example 1: Fl1:
Dear Mrs. Pierce, E7 -2k
Hello, my name is Kyoko Tanaka. How are you? / CAITEIR FADZRTGEPRT T HTTRTIN.
I heard from my friend, Akiyo, that you teach cooking classes. I ?iA@%ﬂﬁé/\,b\%&m‘:@ﬁ*ﬁﬁi%ﬂl?@Zt’irFa‘ﬂ%ib?’:o BLEBLITUE,
would like to receive more information if possible. (E-mail is FELVVBIREBATESZVTY, (REBEEHEVBRTIBLDT, e =)L T
best since I don’t speak English well.) HRAVLET)
Thank you for your time and I look forward to hearing from you BFEREENILETH LBKBFENLET,
soon. ——
Kyoko Tanaka 7
| .
Example 2: B2 :
=k

Dear Mrs. Bomann,

ZhlC R e = <, N = N,
Hello, my name is Yasuko Nakajima. How are you? CAICE(R. AOBRIBREIRT T . B TIN

BHAGEOB/ TR THRIOREBHZEDLZHNDELZ. BLLBLENIE, 4K

I read on a Japanese community board about your English . R
BRLYZSERIITHIZVDTIN, WHIHTLLID ?

lessons. I would like to have a model lesson with you if possible.

N i N\ \Y “ \,‘E o
Thank you for your time and I look forward to hearing from you BFEEBMILETH, SSERLES

soon. HWE
Regards, PEIET
Yasuko Nakajima




